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Annotation: This article explores some aspects of participles in the Chinese language. The most
common and productive adjectivation is based on the verb, which turns into an adjective only in the form of a
particular participle, which is manifested in the loss or change of functions of the grammatical categories of
the latter — type, tense and voice, as well as in the loss of verb control. As a result of this process, so-called
adjectivated participles are formed. As a result of the analysis conducted, we have concluded that the
functional modification of participles in the Chinese language is considered one of the commonly encountered
phenomena of transitivity.
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In some languages, especially in languages that are characterized by poorly developed
word forms, you can observe cases of the so-called transition of a lexical unit from one part
of speech to another. A word belonging to one lexical and grammatical category, as a result
of changing its position in the sentence and the associated other verbal environment, as it
were, passes into another lexical and grammatical category, changes its categorical
affiliation. Thus, between words there is a peculiar exchange of functional features inherent
in individual parts of speech.

Chinese is traditionally classified as a group of isolating languages. These languages
are characterized by a lack of inflection, grammatical significance of word order, and a weak
juxtaposition of significant and service words. It is worth noting that the absence of
external grammatical features in most Chinese words, formally expressed signs of
categorical affiliation, and therefore indicators of their syntactic purpose seriously
complicates the syntactic analysis of the sentence. Often, lexical units that occupy the same
position in the sentence structure, because of their lexical meaning, perform the functions
of different members of the sentence.

The verbalization type of conversion phenomenon in Chinese is very different from
other languages. In particular, the following features of ennoblement in the Chinese
language can be distinguished:

1. Most words of this type form complex verbs.

2. The process of ennoblement occurs most often with the help of nouns, i.e. according
to the model [noun-verb].

3. Verbs can be combined with morphemes and suffixes to form different verb forms.

The principle of word combinations in the formation of complex verbs can
significantly narrow the semantic possibilities of the word to some extent. This, in turn,
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creates difficulties in determining the meaning of words and presents a need to study the
semantics of the Chinese text in order to correctly perceive them!.

The most common and productive adjectivation is based on the verb, which turns into
an adjective only in the form of a particular participle, which is manifested in the loss or
change of functions of the grammatical categories of the latter - type, tense and voice, as
well as in the loss of verb control. As a result of this process, so-called adjectivated
participles are formed®. A.M. Peshkovsky notes that any adjective can replace a noun, but
the complete assimilation of an adjective to a noun can only be if this adjective does not
occur in the language as an adjective. The transition narrows the meaning of the adjective;
context plays an important role in this process'*.

ApnpextuBAdjectival (Latin “adjicere” - to add) - an adjective.

Adjectivation is the formation of adjectives as a result of conversion (a special type of
semantic and grammatical word formation) based on the forms of other parts of speech.
The conversion is based on the use of the word in the secondary function. More often they
are called “verbal adjectives™.

Accordingly, we can distinguish adjectivation as “individual transitivity” in the
language. Since words related to different parts of speech can freely pass into the category
of adjectives.

A phrase with an adjective is a noun phrase with an adjective as the main
component!®.

Adjectivation of participles is considered as follows: as a verb form, an independent
part of speech, or as a procedural adjective. The question of adjectivation usually considers
the participle as a verb form or as an independent part of speech. If we consider the
participle to be an adjective, then the question of adjectivation cannot be raised, since the
formation of participles is already the adjectivation of the verb base. Being adjective
formations, participles in the process of their semantic development do not pass from a verb
to an adjective, but from the procedural variety of an adjective to the category of qualitative
adjectives, and in the same way as relative adjectives pass into qualitative adjectives.

Reasons for adjectivation:

1) the presence in the main grammatical meaning of the participle of the contradiction
“between action as a process, movement and feature, property as a relatively stable
quantity”. This contradiction is the starting point of adjectivation, which depends on the
struggle of two components of the content plan (actions and properties).

2) the presence of grammatical categories of type, tense, voice and case, which are no
longer combined in any other morphological forms;

3) use of participles in preposition and without dependent words's.
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V. A. Bogoroditsky refers participles to subordinate parts of speech that have their
own meaning. In his opinion, the participle is “the formation of adjectives from the verb
with the retention of some verbal properties”, which allows it to occupy “an intermediary
position between the verb and the adjective™.

V. V. Lopatin considers this question from a synchronous position: “Adjectivation of
participles is, first of all, the presence of some adjective meanings within the category of
participles, which does not lead to the appearance of new words - adjectives. The gradual
isolation of new homonyms on the basis of the development of adjective meanings of
individual participles is a lexical and diachronic phenomenon™°.

As we can see, the participle denotes a sign of time and is associated with the action
that is performed or to which the object is subjected. The adjective has no relation to the
action performed at the moment of time. And an adjective formed from a participle is often
not used in the predicative function.

Examples of transposition using the [verb - adjective| model.

L. He’s my favorite person/3& 5 it - T love it

In the first sentence, the word %% is placed before the defined word or complement
and becomes an adjective. And, of course, in this sentence, the position of the adjective is
also significantly influenced by the service particle — —In the second sentence, % performs
the function of a verb, since it is preceded by the pronoun ftf, and thus are the main
members of the sentence.

2. T IR R K tired weather

PRE 5 R) how obnoxious you are!

YR % 4 JR) how persistent you are!

s R K K5t LK everyone is tired of him

A NPT IR Bk disgusting smell

W POBAE B hate bad jokes

it RAIETE 1 hate dealing with him

In the examples using the word i+ [X, you can see two categorical attributes of the
same word. So, for example, in the first phrase i} X refers to a part of speech adjective, this

is facilitated by the defined word K in relation to i+ X, or in other examples where the
word occupies the position of an adjective, you can select the upcoming words that
strengthen the position of the adjective as: H. (really) and £ 4 (such, so). These words are
usually placed before the adjective and verb and give the sentence an expressive color.
Hence, it is clear to which part of speech the word belongs. In the fourth and fifth
sentences, the word is influenced by the causative verbsffiand4. Causative verbs as a
functional and semantic category of verbal vocabulary have a complex semantic structure,
in which the semantics of influence is dominant. G. A. Zolotova defines causativity as “the
expression of causal relations in which the impact of a subject or event causes an action,
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state, or change in the quality of another subject”, and believes that “the meaning of the
impact of subjects, what causes changes in objects and determines the appearance of new
situations is called causative in linguistics™L If a sentence contains a noun or complement,
the word is mostly defined as a verb.

Most linguists who consider transposition in the word formation system to be a
component of nominative derivation, when a derived language sign is created with a lexical
meaning that is extremely close, but still different from the source of derivation. The
absence of external grammatical features in most Chinese words, formally expressed signs
of categorical affiliation, and therefore indicators of their syntactic purpose seriously
complicate the syntactic analysis of the sentence. Often, lexical units that occupy the same
position in the sentence structure, because of their lexical meaning, perform the functions
of different members of the sentence?.

Thus, the question of adjectivation of participles is a study of one of the most difficult
questions of transitivity, since language is richer than any schemes, and adjectivation and
permeate its entire system, holding together its individual parts®. And in many cases, the
adjectivated participle is enriched with grammatical features of the adjective, in particular,
it acquires the ability to form analytical forms of degrees of comparison. The question of
adjectivation of participles is the study of one of the most difficult questions of transitivity,
since language is richer than any schemes, and adjectivation and permeate its entire system,
connecting its individual links.
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